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	                                Netvarios aplinkos ženklai literatūroje

              Netvarumo arba laikinumo tematiką literatūroje lėmė po renesanso, baroko laikotarpiu pasikeitusi žmonių mąstysena. Suvokta, jos nei vienas nežinom, kas nutinka mirus, jog esame aplinkos dalis, tokia pat laikina kaip ir pati aplinka, stipriai jaučiamas žmogiško kūno mirtingumas, paklusnumas laikui. Pradėta ieškoti laikinumo sprendimo, amžinybės. Šiuos sprendimus literatūroje atskleidžia Viljamas Šekspyras sonetuose ir tragedijoje „Hamletas“, Motiejus Kazimieras Sarbievijus etinėse odėse ir Konstantinas Sirvydas „Punktuose sakymų Dievo žodžio“.

              Viljamo Šekspyro sonetuose įtampos lauką kuria kontrastai. Vienas pagrindinių kontrastų yra tarp laikinumo ir amžinybės: „Kaip tai išsaugot rožės aromatą, / Jei mūsų priešas, Laikas pavydus, / Naikina žemėj visa, ką tik mato-/“. Sonetų veikėjas ieško, kaip įamžinti savo mylimąją, nors nutapytas paveikslas atrodytų puiki išeitis, deja, negali to padaryti, nes nutapytos akys širdies pavaizduoti negali. Garsus tapytojas Amadeo Modigliani taip pat ilgą laiką nesugebėjo nutapyti mylimosios Jeanne Hebuterne akių portrete. Nes nebuvo pažinęs jos sielos. Tik prieš pat mirtį pabaigtas tapyti mylimosios paveikslas išlikęs ir dabar
. Viljamo Šekspyro sonetų veikėjas pasirenka aprašyti savo meilę ir tokiu būdu ją išsaugoti rašytine forma „Įamžins mano meilę raidės juodos“. Kitame savo kūrinyje, dramoje „Hamletas“ rašytojas siūlo tokią pat išeitį “Horacijau, aš mirštu. Tu gyvensi / Paskelbki abejojantiems visa, / Kaip buvo iš tiesų“. Pagrindinis veikėjas prieš mirtį paprašo draugo, jog užrašytų ir paskelbtų visus įvykius nuvedusius Hamletą iki mirties, tokiu būdu leidžiant jam gyvuoti amžinai
.

               Motiejus Kazimieras Sarbievijus etinėje odėje „Krispui Levinijui“  pateikia visiškai kitokį sprendimą – siūlo remtis stoikų filosofija ir susitaikyti su bėgančiu laiku, žiūrėti į laiką, kaip į gero norintį: „Dešine dosnia valanda ką davė, / Vėl kita pagrobs apgaulia kairiąja, / Lyg mama, kuri nekaltom vilionėm / Vaiką apgauna.“ Lemties ir mamos gretinimas atskleidžia kitą pozityvią likimo pusę, kurios dažnai žmogus nemato, nes nesupranta Dieviškos tvarkos, kuri jam atrodo bauginanti, grėsminga, bei nekeičiama.
               Kitą taip pat įdomesnį
 sprendimą siūlo Konstantinas Sirvydas „Punktuose sakymų Dievo žodžio“. Jo nuomone laikinas yra tik žmogaus kūnas, o ne pati dvasia „Tai, kad siela nemirtinga, rodo, kad jos kūrėjas Dievas yra nemirtingas.“ Mirtį rašytojas lygina su dūžtančiomis marių bangomis. Laivas plaukiantis banguojančia jūra su matomu krantu, kaip gyvenimo metafora būdinga renesanso ir baroko laikotarpiams, bet renesanso literatūroje krantas atstoja viltį ir šlovę po mirties (Radvilos Rudojo atvejis „Radviliadoje“), o baroko - pabaigą, mirtį. Konstantinas Sirvydas taip pat teigia, jog mirties akivaizdoje esame visi lygūs
.

              Visi žmonės jaučia paklusnumą laikui, bet nori būti jam pavaldūs, tad ieško amžino gyvenimo. Literatūra teigia, jog amžina yra meilė, menas ir net mūsų pačių dvasia. Ji taip pat atskleidžia, kokia laikina yra aplinka ir mes patys, kaip jos dalis, jog pastoviausias yra aplinkos nepastovumas ir amžinas gali būti mūsų atminimas meno formoje, o ne patys mes
.
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Temos plėtotė, kūrinio interpretavimas ir siejimas su kontekstu 7
Kalbos taisyklingumas 5
Teksto raiška 7
Bendras – 6
�Manau, kontekstas netinkamas, nes čia literatūrinis rašinys,  todėl akivaizdus nuokrypis nuo temos.


�Pastraipa neturi apibendrinimo.


�Manau, kad aukštesniojo laipsnio būdvardis čia netinka, nes prieš tai nė vienas sprendimas nebuvo pavadintas įdomiu.


�Pastraipa neturi apibendrinimo.


�Pabaiga labiau tinkanti samprotavimo rašiniui nei literatūriniam.





